
Copa de España Cadete  
  
 
 

FEDERACION MADRILEÑA DE JUDO Y D.A. 
ENTIDAD DEPORTIVA DE UTILIDAD PÚBLICA 

C/León, 59 – 28670 Villaviciosa de Odón (MADRID) 
actividadesdeportivas@fmjudo.net – www.fmjudo.net 

 
 
 
 

- 1 - 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Copa de España Cadete  
  
 
 

FEDERACION MADRILEÑA DE JUDO Y D.A. 
ENTIDAD DEPORTIVA DE UTILIDAD PÚBLICA 

C/León, 59 – 28670 Villaviciosa de Odón (MADRID) 
actividadesdeportivas@fmjudo.net – www.fmjudo.net 

 
 
 
 

- 2 - 

PROGRAMA GENERAL / GENERAL PROGRAM 

 
 
 

 
 

ORGANIZAN 
ORGANIZER 

 
FEDERACIÓN MADRILEÑA DE JUDO Y D.A./ MADRID JUDO FEDERATION 
REAL FEDERACIÓN ESPAÑOLA DE JUDO / ROYAL SPANISH JUDO FEDERATION 
EXCMO. AYUNTAMIENTO DE GETAFE/ EXCELLENCY TOWN COUNCIL OF GETAFE 
 

COLABORAN 
COLABORATION 

 
COCA COLA 
HIROSHIMA SPORT 
IBS BROKERS 
MIZUNO 
 

CATEGORÍAS DE EDAD 
AGE CATEGORIES 

 
NACIDOS EN 2008, 2009 Y 2010 
CADETE MASCULINA Y FEMENINA 
BORN 2008, 2009 AND 2010 
CADET MEN AND WOMEN 
 

FECHA 
DATE 

 
SÁBADO 23 DE NOVIEMBRE DE 2024 
NOVEMBER 23rd – 2024 (SATURDAY) 
 

LUGAR 
PLACE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
COMPLEJO DEPORTIVO MUNICIPAL JUAN DE LA CIERVA 
Avda. de las Ciudades, 25 28903 Getafe, Madrid 
COMPLEJO DEPORTIVO MUNICIPAL JUAN DE LA CIERVA 
Avda. de las Ciudades, 25 28903 Getafe, Madrid 
 

CATEGORÍAS DE PESO 
WEIGHT CATEGORIES 

 
Mujeres: -40, -44, -48, -52, -57, -63, -70, +70 kg / Hombres: -50, -55, -60,-66, -73, -81, -90, +90 kg  
Women: -40, -44, -48, -52, -57, -63, -70, +70 kg / Men: -50, -55, -60,-66, -73, -81, -90, +90 kg  
 
MÁXIMO 400 COMPETIDORES. 
LIMITED TO 400 COMPETITORS. 
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DOCUMENTACIÓN 
DOCUMENTATION 

 
VºBº FEDERATIVO que autoriza a participar y certifica únicamente la posesión de la 
licencia nacional en vigor y del seguro médico deportivo, debiendo los interesados 
enviar el justificante del pago a la organización junto con la inscripción en los plazos 
previstos y presentar el resto de la documentación en la acreditación oficial:  
D.N.I. Y AUTORIZACIÓN PATERNA (ORIGINALES) - CARNÉ DE GRADOS 
(MINIMO 2ºKYU – AZUL). 
Identity card, licence and Kyu card (2nd Kyu minimum). Each team is responsible for insuring 
their competitors against «injury and third party risk (public liability)» during the period of the 
championships. The organization declines all responsibility. 
 

ZONA DE COMBATE 
CONTEST ZONE 

 
Cuatro tatamis de competición reglamentarios con tres metros de seguridad. 
Four official competition tatamis with three security meters each. 
 

ARBITRAJE 
REFEREEING MATTERS 

 
REGLAMENTO F.I.J.  
Regulation I.J.F. 
 

 
 
 
 
 
SISTEMA DE COMPETICIÓN 
COMPETITION SYSTEM 
 
 
 
 
 
 
 

 
NORMATIVA OFICIAL COPAS DE ESPAÑA/REGLAMENTO F.I.J.  
Tiempo de Combate: 4´ categoría Masculina y femenina  
Eliminatoria directa con repesca Doble Cruzada (Sistema Golden Score).  
Los combates se decidirán por este sistema solamente en las eliminatorias de repesca, 
ganando el primero en marcar una acción técnica o cuando el rival reciba tres sanciones 
(shido). Este sistema no se aplicará para los combates de disputa de medallas.  
Hasta 4 judocas se hará liga; 5 participantes liga cruzada (3+2). 
Si un judoca no compite por estar sólo en su peso, puntuará igualmente siempre que 
asista a la copa, dé el peso y en la inscripción hubiera más deportistas en el peso, 
aunque al final se hayan retirado.  
The duration of each contest will be that of 4 minutes.  
Rules are the IJF and official regulations Spain cups direct eliminatory whit double 
repechage (golden score system). 
The repechage fighting will be decided by the Golden Score system, winning the first 
who gets a technical action or when the opponent receives three penalties (Shido), it 
will be only for the repechage fight. So, this system does not apply in fights of medals.  
Up to 4 judokas will become a league; 5 cross league participants (3+2). 
 

EQUIPACIÓN 
EQUIPATION 

 
ES OBLIGATORIO LLEVAR JUDOGI BLANCO Y AZUL.  
WHITE AND BLUE JUDOGI IS MANDATORY 
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INSCRIPCIONES 
INSCRIPTIONS 

 
Las inscripciones se harán en el modelo oficial, única y exclusivamente, a través de este 
enlace:  
Registration will be made via the official model, only and exclusively, through this link: 
 

https://forms.gle/GrBc6MY3BUbQXZf46 
 

LOS DEPORTISTAS AFILIADOS A LA FMJYDA además se inscribirán en la 
competición de la plataforma web de la FMJYDA donde efectuarán el pago 
correspondiente. 
 
15€ POR DEPORTISTA /PER COMPETITOR 
A los inscritos del día 8 de noviembre /To registered participants 8th November  

20€ POR DEPORTISTA / PER COMPETITOR 
A los inscritos del día 9  hasta las 15:00 horas del día 15 de noviembre /To registered 
participants from  9th until 15:00 h. of 15th November 

55€ POR DEPORTISTA / PER COMPETITOR 
A los inscritos del día 16 de noviembre hasta la publicación de las listas /To registered 
participants from 16th November until the list publication. 

Esta cuota será gratuita para un entrenador colegiado, inscrito por país, federación o club; se 
podrá inscribir gratuitamente a un entrenador por cada 6 deportistas, el resto de los 
entrenadores por equipo pagará como los deportistas.  
Todos los abonos, una vez efectuados, no tendrán posibilidad de retorno, aunque no se 
participe. 
This fee will be free for collegiate coaches, registered by country, federations or clubs;  a coach 
can be registered for free for every 6 athletes.  Other coaches of each team will pay, as will the 
sportspeople.  
No payments will be returned once made effective, even if there is no participation. 
El ingreso se realizará en las cuentas de la Federación Madrileña de Judo, especificando nombre 
del ordenante, concepto y número de deportistas: 
The income shall be performed in the accounts of the Madrid Judo Federation specifying name 
of the order yourself, concept and number of competitors or coaches: 
 

IBERCAJA: ES81 2085 8024 93 0330098221       SABADELL: ES58 0081 5561 030001519958 
 
 

Se enviará el preceptivo visto bueno federativo, junto al resguardo de abono o transferencia a:  
The federative visa and income reserve must be submitted to: 
 

actividadesdeportivas@fmjudo.net 
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SORTEO 
DRAW 

 
Las listas se publicarán de forma provisional el lunes día 18 de noviembre; hasta el 
jueves día 21 de noviembre se admitirán bajas o errores de transcripción de las 
listas. El sorteo se realizará al finalizar del pesaje. Se acepta que puntúe el deportista 
que ha sido publicado en la lista definitiva de inscritos, aunque finalmente, por causas 
ajenas al deportista, no participen todos los que estaban inscritos en dicha lista. No 
obstante, en caso de que no haya inscripciones suficientes (mínimo dos combates) se 
anula la Categoría de peso correspondiente comunicando dicha anulación lo antes 
posible una vez que finalice el plazo de inscripción.  
The lists will be published provisionally on Monday 18th November; until the 
Thursday 21st November participation cancellations or transcription mistakes will 
be accepted. The draw will be done after the weighing. 
The scores of any sportsperson on the list may count, even though the rest of enrolled 
people do not show up for any unforeseen circumstances. Even though, given the case 
that there are not enough enrolments, (two participants minimum), the weight 
Category would be cancelled. This cancellation shall be communicated as soon as 
possible after the enrolment period concludes.  
 

FECHAS Y HORARIOS 
DATES AND SCHEDULES 

 

Viernes 22 de noviembre 
Friday, 22nd November 

 
 

PABELLÓN FELIPE REYES 
(junto a Pabellón Juan de la Cierva) 
(beside Juan de la Cierva Pavilion) 

 
ACREDITACIONES           de  16.30 h. 
ACREDITATION                  a 19.00 h. 
 

 
PESAJE NO OFICIAL        de  16.30 h. 
UNOFFICIAL WEIGHING       a 19.00 h. 
 

 
PESAJE OFICIAL               de  16.30 h. 
OFFICIAL WEIGHING         a 19.00 h. 
 

FECHAS Y HORARIOS 
DATES AND SCHEDULES 

 

Sábado, 23 de noviembre 
Saturday, 23rd November 

 
PABELLÓN JUAN DE LA CIERVA 

 
COMPETICIÓN                 9.00 h. 
COMPETITION  
 

 
ENTREGA DE MEDALLAS    17.30 h. 
AWARDING CEREMONY  
 

 

 
 
 
 

TELÉFONOS DE CONTACTO – CONTACT PHONE 
 
Presidente / President 
Vicepresidente / Vice president 

 
Neli Lorenzo 673 876 264  
Raúl Camacho Pérez 

Secretaria / Secretary Natalia Martín 673 876 265 
Organización/ Organization Javier Ramírez Ramos 618 825 536 

Eva Valcárcel Lorenzo 633 23 48 98 
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CODE OF BEHAVIOUR OF COACHES 

 
 
 

 
Para resolver cualquier aspecto o duda no contemplada en esta circular se atenderá a lo recogido en la 
Normativa General de Copas de España de la RFEJYDA o en su defecto se resolverá a criterio de la Dirección 
Deportiva. 
In order to solve any aspect or doubt not contemplated in this circular, the General Rules of Spain cups of 
the RFEJYDA will be taken into account. In their absence, it will be solved under the Sports Management’s 
criteria. 
 

El entrenador es responsable de la conducta 
de su judoca desde que entra en el Pabellón 
hasta que se va, especialmente antes y 
después de cada combate. 
Durante el combate se comunicará 
únicamente con su atleta para aconsejarle, 
estimularle, darle instrucciones en situaciones 
inesperadas, como ante una lesión, etc. 
 

COMPORTAMIENTO ENTRENADORES 

-Máximo respeto evitando cualquier 
comentario de crítica a las decisiones 
arbitrales. 
-Evitar cualquier gesto despectivo hacia 
árbitros, organización o público. 
-Prohibido golpear, dar patadas, etc. A los 
paneles publicitarios o a cualquier equipo. 
-No faltar al respeto al oponente, árbitros, 
entrenadores, a su propio atleta, al público, 
etc. 
 

NORMAS VESTUARIO 

- Rondas eliminatorias: chándal o 
equipación del club o Federación con 
pantalón largo. 
- Para el bloque final: chándal o equipación 
del club o Federación con pantalón largo. 
Está prohibido: el pantalón corto, cualquier 
clase de gorra o sombrero en la cabeza, 
vaqueros, suéteres o similares. 
- Los trofeos se recogerán con judogi 
blanco. 

SANCION 

El incumplimiento de estas reglas conlleva la 
descalificación y la imposibilidad de 
acompañar a sus atletas a la zona de 
competición y/o sentarse en la silla de 
entrenador. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

The coach is responsible for his judoka´s 
conduct from entering the competition venue 
until leaving it, before and after each contest. 

Coaching will be strictly limited to 
communication with the judoka, tactical advice, 
encouragement, instructions in unexpected 
situations such as injury, etc... 

 
 

FORBIDDEN BEHAVIOR OF A COACH 
-Any comments or criticism of the referee’s 
verdicts. 
-Demanding correction of the referee’s d ecisions.
-Any abusive gestures towards referees, 
officials or public. 
-Touching, hitting, kicking, etc. of the 
advertising panels or any equipment. 
-Any kind of behavior showing disrespect to the 
opponent, referees, officials, opponents coach, 
his own athlete, the public, etc. 

 
DRESS CODE 

- Elimination rounds: national tracksuit with 
long trousers. 
- For the final block program:  national tracksuit 
with long trousers . 
Forbidden at any time:  shorts, undressed upper 
body, any kind of head caps and cover, jeans, 
sweaters or similar sports-unrelated dress, flip-
flops. 

 - The trophies will be collected with white  
  judogi. 
 
 

PENALTY 
Any coach who infringes upon these rules will 
be disqualified from accompanying their 
athletes into competition zone and taking up 
the coach’s chair until the end of event. 

CÓDIGO DE CONDUCTA ENTRENADORES 
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ALOJAMIENTO RECOMENDADO  - RECOMMENDED ACCOMMODATION    
 
Aconsejamos advertir al formalizar la reserva que el motivo de la misma es la participación en la Copa de España 
Infantil. 
We advise to let the hotel know, when finishing the booking, that the reason of de reservation is the participation 
in the Spanish Cup. 
 
 

HOTEL RAMADA BY WYNDHAM 
Avda. Ada Lovelace, 23 
28906 - Getafe (Madrid) 
Tfno.: 910 105 004 
Mail: reservas@ramadagetafe.com 
www.wyndhamhotels.com 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



Copa de España Cadete  
  
 
 

FEDERACION MADRILEÑA DE JUDO Y D.A. 
ENTIDAD DEPORTIVA DE UTILIDAD PÚBLICA 

C/León, 59 – 28670 Villaviciosa de Odón (MADRID) 
actividadesdeportivas@fmjudo.net – www.fmjudo.net 

 
 
 
 

- 8 - 

 
 

ALOJAMIENTO RECOMENDADO  -  RECOMMENDED ACCOMMODATION    
 

ARISTOS SPORTS CENTER 
Avenida Juan Carlos l, 12 Getafe 28905 (Madrid) 
Teléfono: 615 320 451 
Correo: direccion@aristossportscenter.com 
 
 

 
CUOTAS RESIDENCIA (precio por persona): 

 

 
 
 
 

 
 

 INDIVIDUAL DOBLE TRIPLE CUÁDRUPLE 
Solo alojamiento 37€ 32€ 29€ 27€ 
Alojamiento y 
desayuno 

42€ 37€ 33€ 31€ 

Media pensión 50€ 44€ 39€ 36€ 
Pensión completa 55€ 49€ 44€ 41€ 

 




